
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2024/2524 

z 25. septembra 2024, 

ktorým sa mení rozhodnutie 2011/166/EÚ o zriadení SHARE-ERIC 

[oznámené pod číslom C(2024) 6621] 

(Iba anglické, bulharské, české, francúzske, grécke, holandské, chorvátske, maďarské, nemecké, 
poľské, slovinské, švédske a talianske znenie je autentické) 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 723/2009 z 25. júna 2009 o právnom rámci Spoločenstva pre Konzorcium pre 
európsku výskumnú infraštruktúru (ERIC) (1), a najmä na jeho článok 11 ods. 1,

keďže:

(1) Nariadenie (ES) č. 723/2009 bolo rozhodnutím Spoločného výboru EHP č. 72/2015 (2) začlenené do Dohody 
o Európskom hospodárskom priestore (EHP).

(2) Rozhodnutím Komisie 2011/166/EÚ (3) sa zriadilo Konzorcium pre európsku výskumnú infraštruktúru (SHARE- 
ERIC) na vykonanie výskumu zdravia, starnutia a dôchodku v Európe.

(3) Vykonávacím rozhodnutím Komisie 2014/302/EÚ (4) sa zmenili stanovy Konzorcia pre európsku výskumnú 
infraštruktúru na vykonanie výskumu zdravia, starnutia a dôchodku v Európe (SHARE-ERIC).

(4) V súlade s článkom 11 ods. 1 nariadenia (ES) č. 723/2009 predložilo SHARE-ERIC 18. apríla 2023 a 15. januára 
2024 Komisii návrh na zmenu svojich stanov.

(5) V súlade s článkom 11 ods. 4 nariadenia (ES) č. 723/2009 nadobudli účinnosť niektoré zmeny, ktorými sa zlepšuje 
riadenie a príspevky SHARE-ERIC a aktualizujú niektoré prílohy.

(6) Niektoré zmeny, ktorými sa predlžuje trvanie SHARE-ERIC a zavádzajú menšie zmeny štatutárneho sídla od 
1. januára 2025, úloh, politík vedeckého hodnotenia, práv duševného vlastníctva a šírenia informácií, aktualizácie 
odkazov na smernice o obstarávaní a o oslobodení od daní, si vyžadujú súhlas Komisie.

(7) Komisia podľa článku 5 ods. 2 nariadenia (ES) č. 723/2009 posúdila túto žiadosť a dospela k záveru, že spĺňa 
požiadavky stanovené v uvedenom nariadení.

(8) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom výboru zriadeného článkom 20 nariadenia (ES) 
č. 723/2009,
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(1) Ú. v. EÚ L 206, 8.8.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj).
(2) Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 72/2015 z 20. marca 2015, ktorým sa mení protokol 31 k Dohode o EHP o spolupráci 

v špecifických oblastiach mimo štyroch slobôd [2016/755] [Ú. v. EÚ L 129, 19.5.2016, s. 85, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/ 
755/oj].

(3) Rozhodnutie Komisie 2011/166/EÚ zo 17. marca 2011 o zriadení SHARE-ERIC (Ú. v. EÚ L 71, 18.3.2011, s. 20, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec/2011/166/oj).

(4) Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2014/302/EÚ z 27. mája 2014, ktorým sa mení rozhodnutie 2011/166/EÚ o zriadení SHARE-ERIC 
(Ú. v. EÚ L 159, 28.5.2014, s. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2014/302/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2011/166/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2011/166/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2014/302/oj


PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Stanovy SHARE-ERIC pripojené k rozhodnutiu 2011/166/EÚ sa menia v súlade s prílohou k tomuto rozhodnutiu.

Článok 2

Toto rozhodnutie je určené Belgickému kráľovstvu, Bulharskej republike, Českej republike, Spolkovej republike Nemecko, 
Helénskej republike, Francúzskej republike, Chorvátskej republike, Talianskej republike, Cyperskej republike, Maďarsku, 
Holandskému kráľovstvu, Rakúskej republike, Poľskej republike, Slovinskej republike, Švédskemu kráľovstvu, Izraelskému 
štátu a Švajčiarskej konfederácii.

V Bruseli 25. septembra 2024

Za Komisiu
Iliana IVANOVA

členka Komisie
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PRÍLOHA 

Stanovy SHARE-ERIC pripojené k rozhodnutiu 2011/166/EÚ sa menia takto:

1. Článok 2 ods. 1 sa nahrádza takto:

„1. Štatutárnym sídlom organizácie je Berlín, Nemecko.“

2. Článok 3 ods. 2 sa nahrádza takto:

„2. Súčasná koncepcia SHARE sa priebežne aktualizuje v týchto rovinách:

a) predĺžením trvania výskumu SHARE s cieľom získať jedinečný panel, ktorý sleduje starnutie jednotlivcov a to, ako 
reagujú na zmeny v sociálnom a hospodárskom prostredí;

b) rozšírením pôsobnosti SHARE na všetky členské štáty EÚ;

c) zvýšením veľkosti vzorky SHARE, aby bolo možné výskum použiť aj na analýzy v rámci jednotlivých štátov. Vo 
všeobecnosti je veľkosť cieľovej vzorky 6 000 osôb vo veku 50 rokov a starších v každom členskom štáte;

d) udržaním najvyspelejšej úrovne, pokiaľ ide o obsah a metodiku výskumu.“

3. Článok 10 sa nahrádza takto:

„Článok 10

Politika vedeckého hodnotenia

1. Každých šesť rokov sa vykoná vedecké hodnotenie činností a služieb SHARE-ERIC. Hodnotenie vykoná panel 
nezávislých medzinárodných externých hodnotiteľov najvyššej kvality. Tento panel vypracuje hodnotiacu správu 
a predloží ju Rade.

2. Politika vedeckého hodnotenia sa stanoví vo vykonávacích predpisoch SHARE, ktoré prijme Rada.“

4. Článok 11 sa mení takto:

a) Odsek 2 sa nahrádza takto:

„2. Konzorcium SHARE-ERIC je vlastníkom výskumu a všetkých jeho údajov vrátane doplnkov osvedčených 
konzorciom SHARE, metaúdajov, paraúdajov (administratívnych údajov), všetkých súborov adries a odkazov, 
všetkých publikácií vydaných konzorciom SHARE-ERIC vrátane jeho webových stránok, ako aj všetkých práv 
duševného vlastníctva, ktoré vyplývajú zo zriadenia a realizácie tohto výskumu.“

b) Odsek 3 sa vypúšťa.

5. Článok 12 sa mení takto:

a) Odsek 1 sa nahrádza takto:

„1. Konzorcium SHARE-ERIC rozšíri zozbierané údaje po ich vyčistení, imputácii a zadokumentovaní podľa 
článku 4 písm. e) nariadenia Rady (ES) č. 723/2009 o právnom rámci Spoločenstva pre Konzorcium pre 
európsku výskumnú infraštruktúru pri dodržaní medzinárodných a vnútroštátnych právnych predpisov v oblasti 
ochrany súkromia, bezodkladne vo vedeckej obci.“

b) Odsek 3 sa nahrádza takto:

„3. Na používanie a zber údajov SHARE sa vzťahujú predpisy EÚ a vnútroštátne predpisy týkajúce sa ochrany 
údajov. Pokiaľ ide o vnútroštátny zber, spracúvanie a následné šírenie údajov, SHARE-ERIC a vedecké partnerské 
inštitúcie konajú ako „spoloční prevádzkovatelia“ podľa článku 26 európskeho všeobecného nariadenia o ochrane 
údajov. Používatelia, ktorí nepodliehajú právnym predpisom Spoločenstva, smú používať údaje SHARE pod 
podmienkou podpísania vyhlásenia o dôvernosti údajov v súlade s formulárom poskytnutým Európskou 
komisiou [vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2021/914 zo 4. júna 2021 o štandardných zmluvných 
doložkách pre prenos osobných údajov do tretích krajín podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/679].“
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6. Článok 13 sa mení takto:

a) Odsek 4 sa nahrádza takto:

„4. Oslobodenia od dane vyplývajúce z článku 143 ods. 1 písm. g) a z článku 151 ods. 1 písm. b) 
smernice 2006/112/ES (*) a z článkov 50 a 51 vykonávacieho nariadenia Rady (EÚ) č. 282/2011 (**) sa vzťahujú 
na nákup tovarov a služieb obstarávaných a zaplatených konzorciom SHARE-ERIC, ktoré slúžia na oficiálne 
použitie konzorciom SHARE-ERIC a v prípade ktorých celková suma dane z pridanej hodnoty, ktorá je 
predmetom vrátenia dane, je vyššia ako 25 EUR na jednu faktúru. Takéto oslobodenie od dane sa neuplatňuje pri 
obstarávaní jednotlivými členmi.

Prvý pododsek sa však neuplatňuje spôsobom, ktorého účinkom by bolo narušenie hospodárskej súťaže.

_____________
(*) Smernica Rady 2006/112/ES z 28. novembra 200628. novembra 2006 o spoločnom systéme dane 

z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 347, 11.12.2006, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
(**) Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 282/2011 z 15. marca 201115. marca 2011, ktorým sa ustanovujú 

vykonávacie opatrenia smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty 
(Ú. v. EÚ L 77, 23.3.2011, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/282/oj).“

b) Odsek 5 sa nahrádza takto:

„5. Tovar podliehajúci spotrebnej dani vymedzený v článku 1 ods. 1 písm. b) a c) smernice Rady 
(EÚ) 2020/262 (*) možno oslobodiť od platby spotrebnej dane v súlade s článkom 11 ods. 1 písm. b) uvedenej 
smernice za predpokladu, že daný tovar podliehajúci spotrebnej dani je určený výlučne na oficiálne použitie 
konzorciom SHARE-ERIC a je ním obstaraný a zaplatený.

V prípade tovaru podliehajúceho spotrebnej dani určeného na osobné použitie zamestnancami SHARE-ERIC 
alebo tretími stranami sa neudeľuje oslobodenie od platby spotrebných daní.

_____________
(*) Smernica Rady (EÚ) 2020/262 z 19. decembra 201919. decembra 2019, ktorou sa ustanovuje všeobecný 

systém spotrebných daní (Ú. v. EÚ L 58, 27.2.2020, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj).“

c) Odsek 6 sa nahrádza takto:

„6. Dane zaplatené za energetické výrobky a elektrinu v zmysle článku 1 ods. 1 písm. a) smernice 
(EÚ) 2020/262 možno refundovať v súlade s článkom 11 ods. 1 písm. b) a článkom 11 ods. 2 uvedenej smernice 
za predpokladu, že energetické výrobky a elektrina sú určené výlučne na oficiálne použitie konzorciom SHARE- 
ERIC a sú ním obstarané a zaplatené a že celková suma dane je vyššia ako 25 EUR na jednu faktúru.

V prípade energetických výrobkov a elektriny určených na osobné použitie zamestnancami SHARE-ERIC alebo 
tretími stranami sa neudeľuje oslobodenie od dane.“

7. Článok 19 sa nahrádza takto:

„Článok 19

Trvanie organizácie

1. Organizácia sa zriaďuje na neurčité obdobie.

2. Zmluvná strana môže odstúpiť zo SHARE-ERIC zaslaním písomného oznámenia predsedovi dvadsaťštyri 
mesiacov vopred. Dátum odstúpenia sa zhoduje so skončením jednej vlny SHARE.

3. Organizácia môže byť zrušená na základe návrhu s uvedením postupu a harmonogramu schváleného 
dvojtretinovou väčšinou v Rade.

4. Európska komisia sa upovedomí o takomto rozhodnutí do 10 dní od prijatia rozhodnutia, a to v súlade 
s článkom 16 nariadenia Rady (ES) č. 723/2009 o právnom rámci Spoločenstva pre Konzorcium pre európsku 
výskumnú infraštruktúru. ERIC bez zbytočného odkladu informuje Komisiu o ukončení postupu likvidácie, 
v každom prípade však najneskôr do 10 dní od jeho ukončenia.“

SK Ú. v. EÚ L, 27.9.2024 

4/4 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2524/oj


	Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2024/2524 z 25. septembra 2024, ktorým sa mení rozhodnutie 2011/166/EÚ o zriadení SHARE-ERIC [oznámené pod číslom C(2024) 6621] (Iba anglické, bulharské, české, francúzske, grécke, holandské, chorvátske, maďarské, nemecké, poľské, slovinské, švédske a talianske znenie je autentické) 
	PRÍLOHA 


